
Трудные случаи пунктуации

• Расставьте знаки препинания там, где это 
нужно



• Я думаю что когда заключённые увидят 
лестницу многие захотят бежать (М.Г.) 

• Горничная была сирота которая чтобы 
кормиться должна была поступить в 
услужение (Л.Т.)  



• Я думаю, что, когда заключённые увидят 
лестницу, многие захотят бежать (М.Г.) —
запятая разделяет подчинительные 
союзы что и когда; Горничная была 
сирота, которая, чтобы кормиться, 
должна была поступить в услужение (Л.Т.) 
— запятая разделяет союзное слово которая и 
подчинительный союз чтобы. Основанием для 
такой пунктуации служит то обстоятельство, что 
вторую придаточную часть можно изъять из 
текста или переставить в другое место — в конец 
сложноподчиненного предложения.



• Он сказал, что  если будет свободен 
вечером придёт ко мне.

• Он сказал что если будет свободен то 
вечером придёт ко мне



• Он сказал, что, если будет свободен, 
вечером придёт ко мне. — Он сказал, что 
если будет свободен, то вечером придёт 
ко мне (добавлена вторая часть 
двойного союза если…то). Пунктуация 
различна: в первом предложении (между рядом 
стоящими подчинительными союзами стоит 
запятая) вторую придаточную часть можно изъять 
или переставить без нарушения структуры 
предложения; во втором предложении этого 
сделать нельзя, так как с изъятием или 
перестановкой второй придаточной части рядом 
окажутся слова что…то, а такое соседство 
нарушает нормы литературного языка.



• Мечик почувствовал что если вновь 
придётся отстреливаться он уже ничем не 
будет отличаться от Пики (Ф.).

• Я уже подумал что если в сию 
решительную минуту не переспорю 
старика то уже впоследствии трудно мне 
будет освобождаться от его опеки (П.).



• Мечик почувствовал, что, если вновь 
придётся отстреливаться, он уже ничем не 
будет отличаться от Пики (Ф.).

• Я уже подумал, что если в сию 
решительную минуту не переспорю 
старика, то уже впоследствии трудно мне 
будет освобождаться от его опеки (П.).



• Казалось, дорога вела на небо потому что 
сколько глаз мог разглядеть она всё 
поднималась (Л.)



• Казалось, дорога вела на небо, потому что, 
сколько глаз мог разглядеть, она всё 
поднималась (Л.)



• Он всегда чувствовал несправедливость 
своего избытка в сравнении с бедностью 
народа и теперь решил про себя что для 
того чтобы чувствовать себя вполне 
правым он… теперь будет ещё больше 
работать и ещё меньше позволять себе 
роскоши (Л.Т.



• Он всегда чувствовал несправедливость 
своего избытка в сравнении с бедностью 
народа и теперь решил про себя, что, для 
того чтобы чувствовать себя вполне 
правым, он… теперь будет ещё больше 
работать и ещё меньше позволять себе 
роскоши (Л.Т.



• …Оказалось что хотя доктор и говорил 
очень складно и долго  никак нельзя было 
передать того что он сказал (Л.Т.);



• …Оказалось, что, хотя доктор и говорил 
очень складно и долго, никак нельзя было 
передать того, что он сказал (Л.Т.);



• Медведь так полюбил Никиту что  когда 
он уходил куда-нибудь  зверь тревожно 
нюхал воздух (М.Г.)



• Медведь так полюбил Никиту, что, когда 
он уходил куда-нибудь, зверь тревожно 
нюхал воздух (М.Г.)



• Я зачитался до того что  когда услыхал 
звонок колокольчика на парадном 
крыльце  не сразу понял, кто это звонит и 
зачем (М.Г.)



• Я зачитался до того, что, когда услыхал 
звонок колокольчика на парадном 
крыльце, не сразу понял, кто это звонит и 
зачем (М.Г.)



• Таким образом, противник сам для себя 
создаёт обстановку  в которой  если мы 
без колебания будем решительны и смелы  
он сам подставит нам для разгрома свои 
главные силы (А.Т.)



• Таким образом, противник сам для себя 
создаёт обстановку, в которой, если мы 
без колебания будем решительны и 
смелы, он сам подставит нам для 
разгрома свои главные силы (А.Т.)



• Этот беззвучный разговор взглядов так 
взволновал Лизу что  когда она села за 
столик в большом зале  её глаза  не 
отвечая никому  тоже говорили о 
смущении (Фед.)



• Этот беззвучный разговор взглядов так 
взволновал Лизу, что, когда она села за 
столик в большом зале, её глаза, не 
отвечая никому, тоже говорили о 
смущении (Фед.)



• Наконец он почувствовал что больше не 
может  что никакая сила не сдвинет его с 
места и что  если теперь он сядет  ему уже 
больше не подняться (Пол.)



• Наконец он почувствовал, что больше не 
может, что никакая сила не сдвинет его с 
места и что, если теперь он сядет, ему уже 
больше не подняться (Пол.)



• Собакевич… в четверть часа с небольшим 
доехал его[осетра] всего так что когда 
полицмейстер вспомнил было о нём   то 
увидел  что от произведения природы 
оставался всего один хвост (Г.);



• Собакевич… в четверть часа с небольшим 
доехал его[осетра] всего, так что когда 
полицмейстер вспомнил было о нём,  то 
увидел, что от произведения природы 
оставался всего один хвост (Г.);



• Не столько потому  что мать сказала ей 
сколько потому  что это был брат 
Константина для Кити эти лица вдруг 
показались в высшей степе ни 
неприятны (Л.Т.);

• О своих наблюдениях сообщите не только 
когда начнутся испытания станка  но и в 
ходе всего эксперимента;

• Статья заслуживает внимания как 
потому  что затронутые в ней вопросы 
актуальны  так и по тому, что исследованы 
они серьёзно и глубоко.



• Между сопоставительным и подчинительным 
союзами запятая не ставится: Не столько 
потому, что мать сказала ей, сколько 
потому, что это был брат Константина, для 
Кити эти лица вдруг показались в высшей 
степе ни неприятны (Л.Т.); О своих 
наблюдениях сообщите не только когда 
начнутся испытания станка, но и в ходе 
всего эксперимента; Статья заслуживает 
внимания как потому, что затронутые в 
ней вопросы актуальны, так и по тому, что 
исследованы они серьёзно и глубоко.



• В господский дом Муму не ходила и когда 
Герасим носил в комнаты дрова всегда 
оставалась назади и нетерпеливо его 
выжидала у крыльца (Т.);

• Левин простился с ними  но чтобы не 
оставаться одному прицепился к своему 
брату (Л.Т.);



• В господский дом Муму не ходила и, когда 
Герасим носил в комнаты дрова, всегда 
оставалась назади и нетерпеливо его 
выжидала у крыльца (Т.);

• Левин простился с ними, но, чтобы не 
оставаться одному, прицепился к своему 
брату (Л.Т.);



• Этот документ был создан автоматически  и 
поэтому не имеет подписи.



Этот документ был создан 
автоматически  и поэтому не 

имеет подписи.

• Запятая перед _и поэтому_ не требуется, 
так как союз _и_ соединяет однородные 
сказуемые. Пунктуация зависит от строя 
предложения.



• Учтите и что он сказал и как он это 
сказал.

• Студент не мог вспомнить ни как 
называется произведение ни кто его 
автор



Учтите и что он сказал, и как 
он это сказал. Студент не мог 
вспомнить ни как называется 

произведение, ни кто его автор
• Не ставится запятая между главным и 

следующим за ним придаточным 
предложением: если перед 
подчинительным союзом или союзным 
словом стоит сочинительный союз (обычно 
повторяющийся) и, или, либо и т.п.
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